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TOELICHTING DÉVELOPPEMENTS
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Bij het totstandkomen van de zogenaamde Sint-
Michielsakkoorden werd de rechtstreekse verkiezing
van de deelstaatsparlementen geregeld bij bijzondere
wet. De bijzondere wetgever opteerde voor een legis-
latuurparlement voor een periode van vijf jaar. De
deelstaatsparlementen konden bijgevolg niet ver-
vroegd ontbonden worden. Als motivatie werd de
continuı̈teit van het beleid ingeroepen.

Dans le cadre de la conclusion des accords dits de la
Saint-Michel, l’élection directe des parlements des
États fédérés a été réglée par une loi spéciale. Le
législateur spécial a opté pour un parlement de législa-
ture en place pour une période de cinq ans. Les parle-
ments des E´ tats fédérés ne peuvent dès lors pas être
dissous anticipativement. Le législateur spécial a
justifié sa décision par le souci d’assurer la continuité
de la politique.

Nochtans kan een dergelijke constructie in geval
van een regeringscrisis een deelstaatsparlement volle-
dig lam leggen. Dat heeft de bijzondere wetgever on-
getwijfeld niet gewenst. Vandaar is het niet onlogisch
dat ook voor deelstaatparlementen vervroegde ver-
kiezingen kunnen worden uitgeschreven, indien een
crisis binnen de meerderheid uitzichtloos is. De voor-
liggende tekst stelt een procedure voor die analoog is
met de procedure die in de Kamer van volksvertegen-
woordigers wordt gehanteerd.

Or, une telle construction peut paralyser totale-
ment le parlement d’un E´ tat fédéré en cas de crise
gouvernementale. Le législateur spécial n’a très certai-
nement pas voulu cela. Il ne serait dès lors pas illogi-
que que l’on puisse également organiser des élections
anticipées pour les parlements des E´ tats fédérés en cas
de crise sans issue au sein de la majorité. Le texte de la
présente proposition de loi spéciale prévoit une
procédure analogue à celle qui est appliquée à la
Chambre des représentants.

Joris VAN HAUTHEM.
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VOORSTEL VAN BIJZONDERE WET PROPOSITION DE LOI SPÉCIALE
——— ———

Artikel 1 Article 1er

Deze wet regelt een aangelegenheid als bedoeld in
artikel 77 van de Grondwet.

La présente loi règle une matière visée à l’article 77
de la Constitution.

Art. 2 Art. 2

Artikel 71, tweede lid, van de bijzondere wet van
8 augustus 1980 tot hervorming der instellingen
wordt opgeheven.

L’article 71, alinéa 2, de la loi spéciale du 8 août
1980 de réformes institutionnelles est abrogé.

Art. 3 Art. 3

Artikel 73 van dezelfde bijzondere wet wordt ver-
vangen als volgt :

L’article 73 de la même loi spéciale est remplacé par
le texte suivant :

«Art. 73. — Indien één of meer leden van de rege-
ring ontslag nemen, wordt in hun vervanging voor-
zien.

«Art. 73. — Si un ou plusieurs des membres du
Gouvernement sont démissionnaires, il est pourvu à
leur remplacement.

De regering heeft het recht de Raad te ontbinden
wanneer hij, bij meerderheid van zijn leden:

Le Gouvernement a le droit de dissoudre le Conseil
lorsque, à la majorité de ses membres:

1o hetzij een motie van vertrouwen in de regering
verwerpt en niet binnen een termijn van drie dagen, te
rekenen van de dag van de verwerping van de motie,
een opvolger voor de voorzitter van de regering
voordraagt;

1o ou bien il rejette une motion de confiance dans
le Gouvernement et ne présente pas de successeur au
président du Gouvernement, dans un délai de trois
jours à compter du jour du rejet de la motion;

2o hetzij en motie van wantrouwen tegen de rege-
ring aanneemt en niet tegelijk een opvolger voor de
voorzitter van de regering voordraagt.

2o ou bien il adopte une motion de méfiance à
l’égard du Gouvernement et ne présente pas en même
temps un successeur au président du Gouvernement.

Bovendien kan de regering bij haar ontslag de Raad
ontbinden, nadat die daarmee bij meerderheid van
zijn leden heeft ingestemd.

Le Gouvernement peut en outre dissoudre le
Conseil au moment de sa démission, après accord de
la majorité de ses membres.

Het ontbindingsbesluit bevat de oproeping van de
kiezers binnen veertig dagen en de bijeenroeping van
de Raad binnen twee maanden.»

L’arrêté de dissolution prévoit la convocation des
électeurs dans les quarante jours et la convocation du
Conseil dans les deux mois.»

Art. 4 Art. 4

Deze wet treedt in werking de dag waarop ze in het
Belgisch Staatsblad wordt bekendgemaakt.

La présente loi entre en vigueur le jour de sa publi-
cation au Moniteur belge.

2 juli 2002. 2 juillet 2002.

Joris VAN HAUTHEM.

60.762 — E. Guyot, n. v., Brussel


